
 

 

 

LIVESTREAMED 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés) 

1PM (Spanish/Español) 
 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM Tuesdays & Thursdays

(English/Ingles) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

31ST SUNDAY IN ORDINARY TIME                    OCTOBER 30, 2022 
31º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO                                30 DE OCTOBER, 2022 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

Conversión  
 

No fue hace mucho que usábamos la palabra converso 
para describir a alguien que se convirtió al catolicismo en 
la edad adulta. Muchos de nosotros fuimos bautizados 
católicos cuando éramos niños, y es probable que los 
primeros recuerdos de ser miembros de la Iglesia sean los más preciados. 
Desde los años formativos hasta la edad adulta, la formación religiosa si-
gue siendo un proceso de por vida que termina solo después de que Dios 
nos llama a nuestro hogar eterno, aunque algunos imaginan que termina 
después del Sacramento de la Confirmación. La muerte y resurrección de 
Jesús está tan arraigada en la mentalidad católica que algunos tienden a 
dar por hecho este misterio central de la fe. La mayoría tenemos mucho 
tiempo antes de morir y, a lo largo de la vida, tenemos muchas oportunida-
des de convertirnos más profundamente al mensaje del evangelio.  
 

A veces parece que los conversos tienen una comprensión más amplia del 
catolicismo que los católicos de cuna. Cada año, muchas personas reciben 
la iniciación completa como católicos a través de los Sacramentos del Bau-
tismo, la Confirmación y la Sagrada Comunión. (Continúa en la página 5...)  

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 
 

Conversion 
 

It was not long ago when we used the word convert 
to describe someone that became a Catholic as an 
adult. So many of us were baptized Catholics as 
infants, and it’s likely that the earliest memories of 
being Church member are the fondest. From the 
formative years and well into adulthood, religious 
formation remains a lifelong process that ends only 
after God calls us to our eternal home—
although some imagine it’s after the Sacra-
ment of Confirmation. Jesus’ death and res-
urrection is so rooted in the Catholic mindset 
that for some there’s a tendency to take this 
central mystery of faith for granted. For many of us, it takes a long time to 
die, and in the course of lifetime we have many opportunities to be convert-
ed more deeply to the gospel message. 
 

Sometimes it seems that converts have a broader understanding of Catholi-
cism than cradle Catholics do. Each year, many people receive full initiation 
as Catholics through the Sacraments of Baptism, Confirmation, and Holy 
Communion. (Continued on page 5...) 



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles en nuestro sitio Web. 

 
Rev. Rick Rodoni 

Pastor/Párroco 
(408) 378-2464  x 118,  rick.g.rodoni@dsj.org  

 
 

Rev. Andrey Garcia 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org, 
 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 
 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés   

(408) 378-2464  x 104, mary.smith@dsj.org 
 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español   
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 
Sue Grover 

Principal of the School /Directora de la Escuela 
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 

 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

shantha.smith@dsj.org 
 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistant / Secretaria 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 2 

WWW.FORMED.ORG 
 

A Special Gift from St. Lucy Parish  
for You and Your Family 

Free Movies, readings and more 
 

Películas, lecturas, y más en español  
Un regalo sin costo  

para todos los parroquianos  

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Viernes / Lunes a Viernes 

10AM - 3PM 
 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: Tuesday 11:00 AM – 12:00 PM 

Horario de Oficina: Martes 11:00 AM  a 12:00 PM  

 

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparisoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday, Wednesday, Thursday 

 & Friday 
3 pm to 5 pm 

 
 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes 

3 pm a 5 pm 
  



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  
or by calling 1-800-950-9952. 

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First  Saturday of each month at 
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at 
least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Tercer sábado de cada mes 
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de 
inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
October 31 - November 6 

31 de Octubre - 6 de Noviembre 
 

Thirty-second Sunday in Ordinary Time 
 

Trigésimo Segundo Domingo  
del Tiempo Ordinario 

 
 

1st Reading / 1ª lectura:   
2 Maccabees / 2 Macabeos  7:1-2, 9-14 

Responsorial Psalm / Salmo:  
Psalm / Salmo 17:1, 5-6, 8, 15 

2nd Reading / 2ª lectura:  
2 Thessalonians / 2 Tesalonicenses 2:16—3:5 

Gospel / Evangelio:  
Luke / Lucas 20:27-38 [27, 34-38]  

NOVEMBER 6TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 6 DE NOVIEMBRE 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: Phil/Fil 2:1-4; Ps 131:1bcde-3; Lk/Lc 14:12-14 
Tuesday/Martes: Rv/Ap 7:2-4, 9-14; Ps 24:1-6; 1 Jn 3:1-3; 

Mt 5:1-12a 
Wednesday/Miércoles:  Wis/Sab 3:1-9; Ps 23:1-6; Rom 5:5-11 

or 6:3-9; Jn 6:37-40 
Thursday/Jueves: Phil/Fil 3:3-8a; Ps 105:2-7; Lk/Lc 15:1-10 

Friday/Viernes: Phil/Fil 3:17 — 4:1; Ps 122:1-5; Lk/Lc 16:1-8 
Saturday/Sábado: Phil/Fil 4:10-19; Ps 112:1b-2, 5-6, 8a, 9; 

Lk/Lc 16:9-15 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Mario Carrillo Patiño  
Alex Rodrigues  Joel Albayalde Cabato † 

 

The second collection scheduled for next weekend is for Religious Education.  
Thank you for your support for St. Lucy School and Religious Education in our Parish. 

 

La segunda colecta programada para el próximo domingo es para la Educación Religiosa.  
Gracias por su apoyo a la Escuela de St. Lucy y la Educación Religiosa en nuestra Parroquia.  

Monday/
Lunes 

8AM Randy Sheeline † 

Tuesday/
Martes 

8AM 
11:30AM 
6PM 
7:30PM 

People of the Parish 
People of the Parish 
People of the Parish 
People of the Parish 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
7PM 

All Souls 
 
All Souls 

Thursday/
Jueves 

8AM 
 

All Souls 

Friday/
Viernes 

8AM All Souls 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
5:15 PM 

All Souls 
 
All Souls 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
7PM 

All Souls 
 
All Souls 
 
All Souls 
 
All Souls 
 
All Souls 
 
All Souls 



 

 

Happening in our Parish 
Sucediendo en Nuestra Parroquia 

4 

 

All Souls Day donation  
envelopes can be found on 
the tables at the main exits of 

the Church. 
 

Sobres de ofrenda  
para el Día de Todos  
Los Fieles Difuntos  

se pueden encontrar en las 
salidas principales  

de la iglesia. 

 
 

Horario de Misas 
Día de Todos los Santos  
Martes, 1˚ de noviembre del 2022 

         

Horario de Misas 
8:00 AM (Inglés) 

11:30 AM (Escuela - Inglés) 
6:00 PM (Inglés) 

7:30 PM (Español) 
 
 

Día de Todos los  
Fieles Difuntos 

Miércoles, 2˚ de noviembre del 2022 
 

Horario de Misas 
8:00 AM (Inglés) 

   7:00 PM (Bilingüe) 

All Saints’ Day  
Mass Schedule 

Tuesday, November 1st, 2022 
 

Mass Schedule 
8:00 AM (English) 

11:30 AM (School Mass - English) 
6:00 PM (English) 
7:30 PM (Spanish) 

 

All Souls’ Day  
Mass Schedule 

Wednesday, November 2nd, 2022 
 

Mass Schedule 
8:00 AM (English) 
7:00 PM (Bilingual) 

www.CAcatholic.org/Prop1   

See page 9 in this bulletin for opportunities for you to serve as volunteers. 
Consulte la página 9 de este boletín para ver oportunidades para servir como voluntario.  

 ALTAR DEL DIA DE LOS MUERTOS 
DAY OF THE DEAD ALTAR 

 

        The children in the catechesis made paper flowers, skulls, and other decorations for  
the “Altar  del Día de los Muertos” (Day of the Dead Altar) which is in display inside our 
Church. 
 

         The Altar del Día De Los Muertos is part of the Mexican tradition to celebrate the All 
Saints Day and the All Souls Day. Creative and elaborated altars are built in the homes 
throughout Mexico and by Mexicans around the world. The tradition focuses on celebrating 
and remembering friends and family who have passed away. The altar is a mixture of sym-

bolism that comes from both native traditions and Catholic beliefs brought to Mexico by the Spanish conquistadors. The altar is made 
with sugar skulls, marigolds, photos of the deceased and samples of their favorite food or drinks. 
 

          Please stop by the Altar de los Muertos and pray for  the deceased loved family members in our community.   

          Los niños de la catequesis hicieron flores de papel, calaveras y otros adornos para el "Altar del Día de los Muertos" que está 
colocado dentro de nuestra Iglesia. 
 

                           El Altar del Día de los Muertos es parte de la tradición mexicana para celebrar el Día de Todos los Santos y el Día de los 
Muertos. Creativos y elaborados  altares son construidos en los hogares a través de México y de los mexicanos en todo el mundo. 
La tradición se centra en celebrar y recordar a amigos y familiares que han fallecido. El altar es una mezcla de simbolismo que viene 
de las tradiciones nativas y creencias católicas traídas a México por los conquistadores españoles. El altar está hecho con calaveras 
de azúcar, flores, fotos de los fallecidos y muestras de su alimentos favoritos o bebidas. 

Por favor pare por el Altar del Día de los Muertos y reze por los miembros de las familias en nuestra comunidad que han fallecido.  



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

El Rito de Iniciación Cristiana para Adultos (RICA) se estableció en 
la Iglesia Católica Romana en muchas diócesis y parroquias de los 
Estados Unidos a principios de la década de 1980. Antes de eso, no existía un proceso como este excepto 
en el primer siglo cuando era común celebrar los Sacramentos de Iniciación con adultos que habían llegado 
a creer en Jesucristo y querían convertirse al cristianismo.  
 

A lo largo de los siglos, la Iglesia celebró los Sacramentos de iniciación según la costumbre local hasta que 
el número de cristianos aumentó considerablemente. Cuando el cristianismo se convirtió en la religión de lo 
que quedaba del Imperio Romano, junto con muchos adultos que buscaban ser miembros de la Iglesia, las 
familias que se inclinaban a vivir como católicas buscaban que la Iglesia bautizara a sus hijos pequeños. Los 
sacramentos de iniciación de acuerdo con el desarrollo natural de un niño eventualmente se convirtieron en 
la tradición de la Iglesia occidental. Para el año 400 d.C., el bautismo de niños era común, ya que muchos 
padres prometían vivir fielmente como miembros de la Iglesia y criar a sus hijos para que siguieran el evan-
gelio de Jesucristo.  
 

Según los números, el RICA es una verdadera historia de éxito para la Iglesia contemporánea. Hay algo muy 
convincente en nuestra fe, y para muchas personas, el proceso de RICA les permite decidir por sí mismos si 
la vida en la Iglesia es para ellos o no. Los católicos de nacimiento no están exentos de este proceso de de-
cisión. De hecho, la conversión es un proceso continuo por el cual pertenecemos y creemos en una comuni-
dad guiada por el Espíritu Santo. Nadie tiene todas las respuestas, pero estamos aprendiendo todos los días. 
El evangelio continúa hablándonos diciéndonos que todos hemos sido llamados a una conversión regular.  

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

The Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA) had been established in the Roman Catholic Church in many 
dioceses and parishes throughout the United States by the early 1980’s. Before then, no initiation process like 
it existed except for in the first century when it was common to celebrate the Sacraments of Initiation with 
adults that had come to believe in Jesus Christ and wanted to become Christian. 
 

Over the centuries, the Church celebrated the Sacraments of initiation based on the local custom until the 
number Christians greatly increased. When Christianity became the religion of what was left of the Roman 
Empire, along with many adults seeking membership in the Church, families that were inclined to live as 
Catholics sought to have the Church Baptize their infant children. Sacraments of Initiation according to natural 
development of a child eventually became the tradition of the Western Church. By 400 c.e., infant Baptism 
was commonplace as many parents promised to live faithfully as members of the Church and raise their chil-
dren to follow the gospel of Jesus Christ. 
 

By the numbers, the RCIA is a real success story for the contemporary Church. There is something very com-
pelling about our faith, and for many inquirers the RCIA process allows them to decide for themselves about 
whether or not life in the Church is for them. Catholics from birth are 
not exempt from this decision process. Indeed, conversion is an on-
going process whereby we belong to and believe in a community 
guided by the Holy Spirit. No one has all the answers, but we are 
learning everyday. The gospel continues to speak to us especially in 
the way we have all been called to regular conversion. 
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ADORATION  
OF THE  BLESSED SACRAMENT 

Thursdays: 9 AM - 12 PM,   
Benediction 11:45 AM 

 
 

ADORACIÓN  DEL BENDITO SACRAMENTO 
Jueves 9 AM a 12 PM, Bendición: 11:45 AM    

HOLY ROSARY to OUR MOTHER OF 
PERPETUAL HELP 

Every Wednesday at 6 PM 
 

SANTO ROSARIO a NUESTRA  
MADRE DEL PERPETUO SOCORRO  

Todos los miércoles a las 6 PM    

    

MISA DE 
UNICION DE ENFERMOS 

 

Viernes 4 de Noviembre  
con el Padre Armando  

a las 7:00pm 
 

Les recordamos seguimos con el 
Grupo de Oración todos los Vier-
nes de 7pm a 9pm. Estamos 
orando por toda la comunidad de Santa Lucia y por 
todas las necesidades del mundo entero. Si necesi-
tan mas información llamar a coordinadora Maria 
Elena 408-391-6222 



 

 

Children & Teen Faith Formation  
Formación de Fe para Niños y Adolescentes  
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Catechists Needed 
English Faith Formation classes are in need of catechists.  You are welcome to join our team to share your 
faith and love of our Lord with our young students.  Classes are held Sunday mornings from 10-11:15am and 
Wednesdays 4:00-5:15pm from September through May.  Come and bring a friend!  Contact Mary Smith at 
Mary.Smith@dsj.org. 

BECOME A CATECHIST ! 

We welcome you to youth group.  
We’re a fun and  loving  community who want to make friend and learn more 
about God’s love. Please complete this card and hand it back to Patty Osorio (patty.osorio@dsj.org) when 

finished. Glad you’re here!  
 

Registration Forms found on our website: www.stlucy-campbell.org/regsitration_forms/ 

Let’s go ONWARD! 

We welcome you tonight to youth group.  
You are welcome to visit us any time and get involved. We’re a loving fun community who don’t mind asking 

important questions about life, God, and love. Please complete this card and hand it back to Patty Osorio 
when finished. Glad you’re here! 

 

Registration Forms found on our website: www.stlucy-campbell.org/regsitration_forms/ 

Welcome to Edge! 

Wednesdays  
4pm to 5pm in the PAC 

We meet Mondays 7pm to 8:30pm in the Lally.  
Join our Remind group to get texts 

Catechist Formation 
 

Hope, Heal, Renew Virtual Catholic Conference. November 3 – 5, 2022. This year's theme: “Gratefully 
Rejoicing as the Body of Christ”. Keynotes include Fr. Stephen Bell, CSP, Sr. Rosalia Meza, VDMF, Kerry 
Weber and Dr. Hosffman Ospino. Register at www.hopehealrenew.org and view speakers and schedule of 
events. The Hope, Heal, Renew Catholic Virtual Conference is a collaboration of twelve (Arch) Dioceses in 
faith.  
 

Formation Classes for Catechist beginning Pastoral Ministry Formation – 18 sessions. Sessions run 
October through March, Thursday evenings from 6:30-8:30pm, Virtually, Sessions in English and Spanish. 
For instructors and registration visit Formation Courses. For more information see Pastoral Ministry For-
mation (sharepoint.com). 
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Children’s Stories in Spanish   
by Antonio Ojeda 

 For Podcast: https://anchor.fm/antonio-ojeda4  
 

Cuentos infantiles en español  
con Antonio Ojeda 

Para el Podcast:  
https://anchor.fm/antonio-ojeda4 
Los episodios mas reciente: 

"Los Motivos del Lobo"  

Children & Teen Faith Formation  
Formación de Fe para Niños y Adolescentes  

Las clases de formación en la fe en español 
necesitan catequistas. Estas bienvenido a unir-
te a nuestro equipo para compartir tu fe y amor 
por nuestro Señor con nuestros jóvenes estu-
diantes. Las clases son los domingos y los 
miércoles. Información con Alma Gamez, al-
ma.gamez@dsj.org 

¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 

 
¡Inscripciones Abiertas! 

 
 

PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés 
Clases comienzan el 6 de noviembre  

en la misa de las 9 am  
 
 

Póngase en contacto con: 
Mary Smith 

mary.smith@dsj,org 
 

Horario de Oficina para Formación de Fe 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viernes  

de 3 pm a 5 pm 

 

 
Registration OPEN !  

 
 

PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English 
Classes Start November 6 at 9 am Mass 

 

 
Contact  

Mary Smith 
mary.smith@dsj.org 

 
Faith Formation Office Hours 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday 
 from 3 pm to 5 pm 
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Adult Faith Formation 

Formación de Fe para Adultos 
RICA: Rito de Iniciación Cristiana  

para Adultos 
 

¿Eres un/a adulto (mayor de 18 
años) te faltan los Sacramentos de 
Iniciación? Si estas interesado/a 
en recibir los sacramentos de ini-
ciación o alguno de ellos; te invitamos como Jesús 
invito a sus discípulos; “Ven y Veras”, ¿quieres 
reafirmar tu fe? o ¿conocer más de tu fe? Bien-
venido/a, aprovecha esta oportunidad. Lunes: 7:00 
pm a 9:00 pm. Salón PAC. Para más información; 
comuníquese con: Antonio Ojeda: (408)378-2464 
Ext. 107 antonio.ojeda@dsj.org  

  ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION 
 

 - “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm. 
  

 - “Misas de Sanación” el primer Viernes de cada 
mes, a las 7 pm.  
 

 - Rosario Familiar 
todos los días a las 
8 pm. Lo único que 
tienes que hacer es 
marcar el siguiente 
número: (408) 228-
4039 esperar a que 
la operadora te pide 
que marques el nú-
mero de clave (en 
Ingles) y por último 
el signo de núme-
ro  9613554637#  
 

Mas información 
llame Maria Elena 
408-391-6222  

Los invitamos a nuestras  
reuniones del grupo de  

Legión de Maria  
todos los Jueves a las 7 pm  

en el Salón PAC-B.  
Un apostolado católico seglar  

dedicado a la santificación personal y 
la evangelización.   

Patricia Alvarado 408-489-7517 

RCIA Process 
Want to become Catholic? Want to know more 

about becoming Catholic? 
Catholics who want to get con-

firmed? Not sure? 
 

Registration for The Rite of Christian 
Initiation of Adults (RCIA) process 

is still open. 
Just drop by our sessions on  

Wednesdays at 7pm in the PAC. 
 For more questions, please email Bach Nguyen 

(bbnguyen75@gmail.com) or Pam Nash 
(pnash1968@gmail.com) or drop by the Office. 

 

Daily Rosary 
 

The Knights of Columbus  
Daily Rosary via Zoom at 8 pm.   

 

The meeting id: 891 3125 2139, Passcode: Knights.  
 

Everyone is welcome to attend.   

Stewardship Report: St. Lucy Parish 

Actual Budget Variance %
Budget 

Sunday Collections     
July 1 - Oct 19, 2022 $274,371  TBD    

Sunday Collections / Colecta 

We ask you for your ongoing support in keeping our 
Church ministries and services. 
 
Le pedimos su apoyo para que nuestros ministerios y 
servicios se fortalezcan. 



 

 

SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

 

Distribución de alimentos en la oficina:  
los martes de 11 am a 12 pm 

 

Asistencia para la renta: 408-915-0054.  

 In office Food Distribution:  
Tuesdays from 11 am - 12 pm  

 

Rental Assistance:  408-378-8086  

 

Donate now at https://paybee.io/
@stlucy@14 
 
Ayúdenos con una donación en 
línea en https://paybee.io/
@stlucy@14. 

Volunteers Needed 
Necesitamos Voluntarios 

9 

 BECOME A CATECHIST ! 

 
 
 

 

patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 103 

¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 

patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 103 

 

75th Jubilee is Coming   
Upcoming events 

Fun Fest:  October 21, 22, 23 
 

Sign up to volunteer 
www.stlucy-campbell.org/75th-anniversary  

 

Aniversario de 75 Años  
comienza el 22 de Julio 

Próximos Eventos  
Carnaval: 21, 22, 23 de octubre  

 

Regístrese para ser voluntario  
www.stlucy-campbell.org/75th-anniversary  

 

Livestream Ministry  
 

How would you like to learn and operate our 
Livestreaming equipment to support our 11 a.m. 
Sunday mass?  
 

The Livestreaming of our masses is very important 
as it allows parishioners who are unable to attend 
mass in person view our masses via Facebook or 
YouTube. We broadcast via Livestream our masses 
at 11 am, 1 pm, Tuesday 8 am and Thursday 8 am 
and also Thursday Adoration.  
 

At this time, we need Livestreaming support for the 
11 am Sunday mass. We need your help; you can 
Livestream and attend mass at the same time!  
 

For more information, please contact Raymond 
Langford, Business Manager in our Parish office at 
408-378-2464, Ext. 110. Raymond can also be 
reached via email at raymond.langford@gmail.com  
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Beyond our Parish 
Mass of Remembrance for Families of Murder Victims. On November 5th, all 
are invited to attend a 5:00PM Mass for the Families of Victims at Queen of Apos-
tles. Please invite and encourage those who have had a loss of a family member or 
friend through violence to attend this Mass celebrated by Bishop Oscar Cantú. 
Thank you for your dedication to Restorative Justice ministry in the Diocese of San 
Jose. Please share graphics on social media.  
 

Bishop Oscar Cantú invites every person in our 
community to complete an anonymous online 
survey as part of our Diocesan Synod to gain a 
greater understanding of the pastoral needs of 
the Catholic community in Santa Clara County, 
including those no longer practicing their faith. 
The responses will help inform how our diocese 
serves God's people in the coming years. The 
survey is available in English, Spanish or Vietna-
mese. You can go to dsj.org/synod-survey. 
 
Immigration Assistance | Accesoria de inmigración disponible: Are you in need of Immigration advice? 
The following parishes may be able to help. ¿Necesita una consulta de inmigración? Estas parroquias pue-
den ayudar. No appointment necessary - free 30 minute sessions. 
St. Leo the Great: Thursdays 4:30pm  – 6:30pm, Thursday Marketplace | Mercado Comunitario Jueves 
In the Church | adentro de la iglesia, Our Lady of Refuge: Tuesdays 4:30pm – 6:30pm in the Parish Hall 
 
 
 

La Oficina de Vocaciones esta invitando a los jóvenes a participar en una  
TARDEADA de FIESTA JUVENIL  

Sábado 12 de Nov de 6-10PM  
Parroquia del Sagrado Corazón en San José.  

Para participar es necesario registrarse, favor de poner 
su cámara de celular en el cuadro de código QR y au-
tomáticamente se abre, escriba y envié para quede 
registrado, si necesita mas información  puede ir a la 
pagina de Facebook San Jose Vocations,  será una 
tarde divertida y llena de Dios, los esperamos.  
 

¡Reserva la Fecha | Misa Anual Diocesana Nuestra 
Señora de Guadalupe! Te invitamos este 2 de diciem-
bre del 2022 a una misa Diocesana con el Señor Obis-
po Oscar Cantú como el celebrante principal, en la Pa-
rroquia Nuestra Señora de Guadalupe. La procesión de 
bienvenida comenzara a las 6:00pm La celebración 
Eucarística empieza a las 7:00pm.  

Catholic Marriage, Family & Individual Therapy 
 

The Jesuit Institute for Family Life provides marriage 
counseling, individual and couples, family counsel-
ing, and group counseling for married couples. New 
skills are often needed and old obstacles to growth 
must be understood and worked through before ef-
fective human relations can be realized. 
 

FOR AN APPOINTMENT: Phone 650/948-4854, 
www.jiflinet.com 

Forgive for Good: 9 Steps to Forgiveness 
 

The Center for Education and Spirituality invites you 
to a free workshop on Sunday Nov. 13 from 2p to 4 
pm. Register at https:/bit.ly/3S2yNe2. 
 

Www.msjdomincans.org    510-933-3546 
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513459 St Lucy Church             www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS

14830 Los Gatos Blvd. #105

(408) 356-1166

Head Start Preschool
APPLY NOW!

 Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

John Wheeler Insurance Agency Inc.
AUTO, HOME, LIFE, BUSINESS, HEALTH, PET

John Wheeler, Insurance Agent
(408) 378-3403

john@wheelergrp.net • www.wheelergrp.net
2470 S. Winchester Blvd., Suite A, Campbell, CA 95008

Across the street from Safeway in Campbell - Located next to Enterprise rental car easy parking

WWhh ll II AA

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: RushT@jspaluch.com

Call Traci Rush
925.239.1401

www.jspaluch.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

https://www.oneparish.com

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

Download Our Free App or Visit
https://www.oneparish.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System
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